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5x K120 5x K180 

5x K80 

5x K120 5x K180 

5x K80 

Zubehör-Set Innenausbau Holz Zubehör-Set Innenausbau Holz

 Innenausbau Holz / Fenster-Reparatur/-austausch

Interior construction work with wood / repairing/replacing windows

Second-œuvre bois/ réparation et remplacement de fenêtres

Trabajos en interiores con madera / reparación/cambio de ventanas

Interiørarbeider i tre / vindusreparasjon/-utskifting

Внутренняя отделка и работы по дереву, ремонт и замена окон

5 = 4 + 1 25 = 15 + 103= 2 + 1 10 = 6 +  4

Zubehör in unverwüstlicher FEIN Qualität.
Nutzen Sie das umfangreiche Zubehörprogramm des FEIN SUPERCUT  
CONSTRUCTION. Mit der Erfahrung aus über 40 Jahren Oszillationstech-
nologie bietet FEIN ein System, mit dem sich zahlreiche Bauanwen-
dungen und alle wichtigen Spezialanwendungen der meisten Gewerke 
durchführen lassen. Jetzt auch als preisgünstige Vorteilspackungen! 

Accesorios con la indestructible calidad FEIN
Aproveche el amplio programa de accesorios del FEIN SUPERCUT 
 CONSTRUCTION. Con una experiencia de más de 40 años en la tecnología 
de oscilación, FEIN ofrece un sistema con el que podrá llevar a cabo 
múltiples aplicaciones del sector de la construcción así como todas las 
aplicaciones especiales importantes de la mayoría de talleres. ¡Y ahora 
también en packs ahorro a muy buen precio! 

Durable FEIN quality accessories.
Make the most of the extensive FEIN SUPERCUT CONSTRUCTION range of 
accessories. FEIN’s experience of oscillation technology spans more 
than 40 years, all of which has been incorporated in a system, which 
can be used to carry out numerous construction applications and all the 
key special applications of most trades. Now also available as low-cost 
promotional packages.  

Tilbehør i uslitelig FEIN-kvalitet.
Benytt deg av det omfattende tilbehørsprogrammet for FEIN SUPERCUT 
CONSTRUCTION. Med over 40 års erfaring fra oscillasjonsteknologi tilbyr 
FEIN et system som gjør det mulig å utføre en rekke vanlige oppgaver og 
alle de viktigste spesialoppgavene innen håndverk. Nå får du også prisgun-
stige fordelspakker! 

Accessoires FEIN haut de gamme d’une robustesse exceptionnelle.
Optez pour la vaste gamme d’accessoires du FEIN SUPERCUT CONSTRUCTION. 

Le système proposé par FEIN, fruit de plus de 40 années d’expérience dans 

la technique oscillatoire, vient à bout de nombreuses applications générales 

et spéciales dans la plupart des corps de métier. Des lots promotionnels sont 

désormais disponibles ! 

Принадлежности высочайшего качества FEIN
Воспользуйтесь обширным ассортиментом принадлежностей для 
системы FEIN SUPERCUT CONSTRUCTION. Благодаря опыту, накопленно-
му более чем за 40 лет применения осцилляционной технологии, 
компания FEIN создала систему, позволяющую выполнять много-
численные виды строительных работ, а также все важные специаль-
ные работы большинства мастерских. Сегодня доступны экономич-
ные комплекты по выгодной цене!

E-CUT Standard-Sägeblätter, 50 mm
E-CUT standard saw blades, 50 mm

6 35 02 135 01 9

6 35 02 135 03 1

6 35 02 135 02 5

35

35

35

1

5

25

6 35 02 136 01 2

6 35 02 136 03 4

6 35 02 136 02 8

65

65

65

1

5

25

Zubehör-Set Fenster-Reparatur/-
austausch
Accessory set for repairing/replacing 
windows

1 HSS-Sägeblatt, abgekröpft (Form 137);

1 HSS-Sägeblatt Holz (Form 153); 1 

E-CUT Standard-Sägeblatt (Form 124); 2 

E-CUT Universal-Sägeblätter (Form 147, 

148); 1 Segmentsägeblatt (Form 166); 

1 Schneid messer Pilzform (Form 128); 

1 Tiefenanschlag; 1 Schleifplatte; je 5 

Schleifblatt Korn 80, 120, 180; 1 Adapter 

und 2 Spannelemente.

1 HSS saw blade, stepped (form 137); 

1 HSS saw blade for wood (form 153); 

1 E-CUT standard saw blade (form 124); 

2 E-CUT universal saw blades (form 147, 

148); 1 segment saw blade (form 166); 

1 cutter blade, mushroom-shaped (form 

128); 1 depth stop; 1 sanding pad; 5 each 

of sanding sheets, grain 80, 120, 180; 

1 adapter and 2 tensioning elements.

Zubehör-Set Innenausbau Holz
Interior construction work with 
wood

1 HSS-Sägeblatt Holz (Form 153); 

4 E-CUT Standard-Sägeblätter (Form 

123, 124 u. 135, 136); 4 E-CUT Precision-

Säge blätter (Form 119, 120 u. 121, 122); 

2 E-CUT Universal-Sägeblätter (Form 

147, 148); 1 Tiefenanschlag; 1 Schleif-

platte;  je 5 Schleifblätter Korn 80, 120, 

180;  1 Adapter und 2 Spannelemente.

1 HSS saw blade for wood (form 153); 

4 E-CUT standard saw blades (form 123, 

124 and 135, 136); 4 E-CUT precision 

saw blades (form 119, 120 and 121, 122); 

2 E-CUT universal saw blades (form 147, 

148); 1 depth stop; 1 sanding pad; 5 each 

of sanding sheets, grain 80, 120, 180; 

1 adapter and 2 tensioning elements.

6 39 03 167 56 0

 Bestellnummer
Order number

6 39 03 167 57 0

 Bestellnummer
Order number

E-CUT Standard-Sägeblätter, 78 mm
E-CUT standard saw blades, 78 mm

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

6 35 02 123 01 8

6 35 02 123 04 6

6 35 02 123 03 0

32

32

32

1

5

25
 

6 35 02 124 01 6

6 35 02 124 04 4

6 35 02 124 03 8

42

42

42

1

5

25

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number
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E-CUT Precision-Sägeblätter, 50 mm
E-CUT precision saw blades, 50 mm

6 35 02 121 01 1

6 35 02 121 04 9

6 35 02 121 03 3

55

55

55

1

5

25

6 35 02 122 01 4

6 35 02 122 04 2

6 35 02 122 03 6

65

65

65

1

5

25

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

6 35 02 119 01 0

6 35 02 119 04 8

6 35 02 119 03 2

35

35

35

1

5

25

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

6 35 02 120 01 2

6 35 02 120 04 0

6 35 02 120 03 4

45

45

45

1

5

25

E-CUT Universal-Sägeblätter, 60 mm
E-CUT Universal saw blades, 60 mm

6 35 02 147 01 5

6 35 02 147 02 1

6 35 02 147 03 7

28

28

28

1

5

25

6 35 02 148 01 3

6 35 02 148 02 9

6 35 02 148 03 5

44

44

44

1

5

25

HSS-Sägeblatt Holz
HSS saw blade for wood

6 35 02 153 01 0100

HSS-Sägeblatt, gekröpft
HSS saw blade, stepped

6 35 02 145 01 8

6 35 02 145 02 0

6 35 02 137 01 6

6 35 02 137 02 0

85

85

100

100

1

5

1

5

Tiefenanschlag
Depth stop

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm Qty. Order number

Ø mm Bestellnummer
Ø mm Order number

M-CUT Sägeblatt
M-CUT saw blade

6 35 02 138 01 430 50

Breite mm Länge mm Bestellnummer
Width mm Length mm Order number

HSS-Sägeblatt
HSS saw blade

6 35 02 102 01 6

6 35 02 102 07 0

6 35 02 103 01 0

6 35 02 103 05 0

63

63

80

80

2

5

2

5

Ø mm    St. Bestellnummer
Ø mm    Qty. Order number

Ø mm    St. Bestellnummer
Ø mm    Qty. Order number

Schneidpaste
Cutting paste

3 21 32 020 12 9

Kreismesser HSS, gekröpft
HSS circular knife, stepped

6 39 03 220 01 0100

Ø mm     Bestellnummer
Ø mm    Order number

  3 26 07 065 01 0

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number

Schneidmesser
Cutter blade

6 39 03 128 01 2

2 6 39 03 166 01 6

Segmentsägeblatt
Segment saw blade

 Bestellnummer
Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number
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Schleifplatten-Set, gelocht
Sanding pad set, perforated

6 38 06 136 02 9

9 26 02 074 01 4

Schleifblätter, Stein
Sanding sheets, stone

6 37 17 120 01 4

6 37 17 121 01 3

6 37 17 122 01 6

6 37 17 123 01 0

6 37 17 124 01 8

6 37 17 125 01 2

6 37 17 175 01 7

6 37 17 176 01 0

40

80

120

220

320

400

600

800

50

50

50

50

50

50

50

50

Korn   St. Bestellnummer
Grain   Qty. Order number

Schleif-Set, Stein
Sanding set, stone

Bestehend aus: je 5 Schleifblätter, 

ungelocht. Korn 40, 80, 120, 220, 

320, 400, 600, 800, je 1 Schleifplatte, 

ungelocht, mit Aluminium- und 

Kunststoffträgerplatte, 1 Filzpolierplatte.

Consisting of: 5 each of sanding sheets, 

non-perforated. Grain 40, 80, 120, 220, 

320, 400, 600, 800, 1 of each sanding 

pad, non-perforated, with aluminium and 

plastic backing plate, 1 felt polishing pad.

6 38 06 129 06 7

 Bestellnummer
Order number

Absaug-Set
Extraction set

inkl. 2 Schleifplatten, gelocht; je 5 

Schleifblätter, gelocht, Korn 60, 80, 

120; 1 Absaughaube mit Saugrohr; 2 

Schlauchtüllen für Schlauchanschluss 

Ø 27 und 32 mm sowie 2 Adapter 

zum Anschluss an die gebräuchlichsten 

Haushalts-Entstauber.

incl. 2 sanding pads, perforated; 5 of each 

sanding sheets, perforated, grain 60, 80, 

120; 1 extractor hood with suction pipe; 

2 hose sockets for hose connection Ø 27 

and 32 mm and 2 adapters for connecting 

to the most common household vacuum 

cleaners.

 Bestellnummer
Order number

Hartmetall-Raspel, Dreiecksform, 
hartmetallbestückt
Carbide rasp, triangular, 
carbide-tipped

Hartmetall-Raspel, Fingerform
Carbide rasp, finger-shaped

6 38 06 140 02 7

Filzpolierplatten-Set
Felt polishing pad set

6 37 31 001 01 4

6 37 31 002 01 7

St. Bestellnummer
Qty. Order number

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number

Korn   St. Bestellnummer
Grain  Qty. Order number

Schleifblätter, gelocht
Sanding sheets, perforated

6 37 17 109 03 5

FEIN DUSTEX 25 Staubsauger
FEIN DUSTEX 25 dust extractor

Schleifblatt-Set, je 10 Schleifblätter
Korn 60, 80, 120, 180, 240.
Set of sanding sheets, 10 each of 
sanding sheets, grain 60, 80, 120, 180, 
240.

6 37 17 107 01 1

6 37 17 108 01 9

6 37 17 109 01 3

6 37 17 110 01 5

6 37 17 111 01 4

6 37 17 112 01 7

6 37 17 113 01 1

6 37 17 114 01 9

6 37 17 115 01 3

6 37 17 116 01 6

36

40

60

80

100

120

150

180

220

240

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

 Bestellnummer
Order number

9 20 22

 Bestellnummer
Order number

FEIN DUSTEX 40 Staubsauger
FEIN DUSTEX 40 dust extractor

9 20 23

 Bestellnummer
Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

5

5

3 13 22 781 01 7

3 13 22 810 01 0

St. Bestellnummer
Qty. Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

5

5

2

3 13 22 757 01 6

3 13 22 811 01 0

Extra feine Ausführung

Extra fi ne version

Extra feine Ausführung

Extra fi ne version

St. Bestellnummer
Qty. Order number

6 37 33 005 01 0

Nur passend für SUPERCUT FSC 1.6 Q und 

2.0 Q. Erforderlich für die Aufnahme der 

Zubehörteile mit Sternaufnahme (z.B. 

Raspeln, Schleif- und Polierplatten).

Only suitable for SUPERCUT FSC 1.6 Q and 

2.0 Q. Needed to hold accessories with 

a star receptacle (e.g. rasps, sanding and 

polishing pads).

Adapter
Adapter

Schleifplatten-Set, ungelocht
Sanding pad set, non-perforated

6 38 06 129 02 62

Schleifblätter
Sanding sheets

St. Bestellnummer
Qty. Order number

Korn  St. Bestellnummer
Grain Qty. Order number

Schleifblatt-Set, 
Korn 60, 80, 120, 180, 240
Set of sanding sheets, 
grain 60, 80, 120, 180, 240

6 37 17 086 01 0

6 37 17 081 01 8

6 37 17 082 01 1

6 37 17 083 01 5

6 37 17 084 01 3

6 37 17 085 01 7

6 37 17 087 01 4

6 37 17 088 01 2

6 37 17 089 01 6

6 37 17 090 01 8

36

40

60

80

100

120

150

180

220

240

50

50

50

50

50

50

50

50

50

50

6 37 17 082 03 3

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number

2

Filtersack für FEIN DUSTEX 25
Filter bag for  FEIN DUSTEX 25

Normalausführung

Normal version

Filtersack für FEIN DUSTEX 40
Filter bag for  FEIN DUSTEX 40

Normalausführung

Normal version
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2 x

Fliesen-/Badsanierung / Heizungs-/Sanitär-Installation

Tile restoration / bathroom renovation / Heating/sanitary installation

Rénovation de carrelage / Installation de chauffage/sanitaires

Saneamiento de baldosas/baños / Instalación de calefacciones/sanitarios

Sanering av fliser/bad / varme- og sanitærinstallasjon

Санация плитки и ванных комнат, установка сантехники и систем отопления

Zubehör-Set Fliesen-/Badsanierung
Accessory set for tile restoration/
bathroom renovation

Zubehör-Set Heizungs-/Sanitär- 
Installationen
Accessory set for heating/sanitary 
installations

1 Segmentmesser, diamantbeschichtet 

(Form 162); 1 Segmentmesser (dünn) 

Hartmetall (Form 224); 1 Messer Pilzform 

(Form 128); 1 Spachtel; 2 Raspeln, 

hartmetallbeschichtet; 2 E-CUT Universal-

Sägeblätter (Form 147, 148); 1 Adapter 

und 1 Spannelement.

1 segment blade, diamond-coated (form 

162); 1 carbide segment blade (thin) (form 

224); 1 blade, mushroom-shaped (form 

128); 1 stopper knife; 2 carbide-coated 

rasps; 2 E-CUT universal saw blades (form 

147, 148); 1 adapter and 1 tensioning 

element.

1 Segmentmesser, diamantbeschichtet 

(Form 162); 3 Aussparmesser (12 mm, 

13 mm, 22 mm); 1 Schneidmesser, gerade 

(Form 116); 1 E-CUT Universal-Sägeblatt 

(Form 148); 1 Spachtel; 1 Raspel, 

hartmetallbeschichtet; 1 Adapter und 2 

Spannelemente.

1 diamond-coated segment blade (form 

162); 3 cut-out blades (12 mm, 13 mm, 

22 mm); 1 cutter blade, straight (form 

116); 1 E-CUT universal saw blade (form 

147); 1 stopper knife; 1 carbide-coated 

rasp; 1 adapter and 2 tensioning ele-

ments.

6 39 03 167 58 0

 Bestellnummer
Order number

6 39 03 167 59 0

 Bestellnummer
Order number

1 6 39 03 162 01 7

Schnittlinie ca. 1,2 mm, für extrem dünne 

Marmorfugen. Schnitttiefe max. 10 mm. 

Nicht geeignet für Epoxydharz- und 

Zementtrassfugen.

Cutting line approx. 1.2 mm, for 

extremely thin marble joints. Cutting 

depth max. 10 mm. Not suited to epoxy 

resin and concrete trass joints.

1 6 39 03 196 01 3

Für Ecken und Radien und zum Arbeiten 

ohne Überschneidung. Schnittlinie 

ca. 2,2  mm, Standard-Ausführung 

für alle Marmor-, Epoxydharz- und 

Zementtrassfugen

For corners and radii and for working 

without overcutting. Cutting line approx. 

2.2 mm, standard version for all marble, 

epoxy resin and concrete trass joints

Sägeblätter, diamantbesetzt, 
gekröpft, Ø 80 mm
Saw blades, diamond-coated, 
stepped, Ø 80 mm

Sägeblätter, hartmetallbesetzt, 
gekröpft, Ø 80 mm
Carbide saw blades, stepped, 
Ø 80 mm

Schnittlinie ca. 2,2 mm, Standard-

Ausführung für alle Marmor-, Epoxydharz- 

und Zementtrassfugen.

Cutting line approx. 2.2 mm, standard 

version for all marble, epoxy resin and 

concrete trass joints.

Schnittlinie ca. 1,2 mm, für extrem 

dünne Marmorfugen. Nicht geeignet für 

Epoxydharz- und Zementtrassfugen.

Cutting line approx. 1.2 mm, for 

extremely thin marble joints. Not suited 

to epoxy resin and concrete trass joints.

6 39 03 162 03 05

St. Bestellnummer
Qty. Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

1 6 35 02 115 01 1

6 35 02 115 03 05

St. Bestellnummer
Qty. Order number

1 6 35 02 116 01 4

6 35 02 116 02 05

St. Bestellnummer
Qty. Order number

Segmentmesser, diamantbesetzt
Segment blade, diamond-coated

Segmentmesser, hartmetallbesetzt
Carbide segment blade6 39 03 196 02 05

Gegenüber der diamantbesetzten Ausfüh-

rung sind Kosten und Standzeit niedriger, 

auch für Ecken und Radien und zum Ar-

beiten ohne Überschneidung.

In comparison to the diamond-coated 

version, the costs are lower and the ser-

vice life shorter, also suited to corners and 

radii and for working without overcutting.

Extra dünne Ausführung. Schnittlinie 

ca.  1,2 mm, Schnitttiefe max. 10 mm. 

Nicht für sehr harte Epoxyd- oder Ze-

mentfugen geeignet.

Extra thin version. Cutting line approx. 

1.2 mm, cutting depth max. 10 mm. 

Not suited to very hard epoxy resin or 

cement joints.

Schnittlinie ca. 2,2 mm für alle Marmor, 

und Epo xyd harz-Fliesenfugen.

Cutting line approx. 2.2 mm for all marble 

and epoxy resin tile joints.

1 6 39 03 225 01 0 

St. Bestellnummer

Qty. Order number

5 6 39 03 225 02 0 

25 6 39 03 225 03 0 

1 6 39 03 224 01 0 

St. Bestellnummer

Qty. Order number

5 6 39 03 224 02 0 

25 6 39 03 224 03 0 

Schnittlinie ca. 2,2 mm Standard für alle 

Marmor-, Epoxydharz und Trassfugen.

Cutting line approx. 2.2 mm, standard for 

all marble, epoxy resin and trass joints.

1 6 35 02 156 01 0 

St. Bestellnummer

Qty. Order number

5 6 35 02 156 02 0 

25 6 35 02 156 03 0

1 6 35 02 155 01 0 

St. Bestellnummer

Qty. Order number

5 6 35 02 155 02 0 

25 6 35 02 155 03 0

Extra dünne Ausführung, Schnittlinie ca. 

1,2 mm, nicht für sehr harte Epoxid- oder 

Zementfugen geeignet.

Extra thin version, cutting line approx. 

1.2  mm, not suited to very hard epoxy 

resin or cement joints,
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Hartmetall-Raspel, Dreiecksform, 
hartmetallbestückt
Carbide rasp, triangular, 
carbide-tipped

6 37 31 001 01 4

Hartmetall-Raspel, Fingerform
Carbide rasp, finger-shaped

6 37 31 002 01 7

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm  Qty. Order number

Breite mm   St. Bestellnummer
Width mm  Qty. Order number

E-CUT Universal-Sägeblätter, 60 mm
E-CUT Universal saw blades, 60 mm

6 35 02 147 01 5

6 35 02 147 02 1

6 35 02 147 03 7

28

28

28

1

5

25

6 35 02 148 01 3

6 35 02 148 02 9

6 35 02 148 03 5

44

44

44

1

5

25

2 6 39 03 206 01 8

Aussparwerkzeug
Cutting tool

Breite Schnitt- Schnitt-  St.

 breite tiefe

Bestellnummer

Width Cutting Cutting Qty.

 width depth

Order number

mm mm mm

6 39 03 223 01 050 13 6,5      2

Spachtel
Stopper knife

Für Elektrokabel bis Ø 12 mm

For electric cables up to Ø 12 mm

6 39 03 222 01 050 12 2

Zum Anbringen von Nuten in 

Hartschaum-Bautafeln für ½" und ¾" 

Warmwasserrohre sowie für Leerrohre 

für die Elektroinstallation.

For making grooves in rigid foam panels 

for ½" and ¾" hot water pipes and for 

empty pipes for electrical installation.

6 39 03 221 01 050 22 2

Breite Eintauch- St.

 durchmesser 

Bestellnummer

Width Plunge Qty.

 diameter 

Order number

mm mm 

Breite Eintauch- St.

 durchmesser 

Bestellnummer

Width Plunge  Qty.

 diameter 

Order number

mm mm 

Absaug-Set
Extraction set

Inkl. 2 Schleifplatten, gelocht; 

je 5 Schleifblätter, gelocht, Korn 60, 80, 

120; 1 Absaughaube mit Saugrohr; 

2 Schlauchtüllen für Schlauchanschluss 

Ø 27 und 32 mm  sowie 2 Adapter.

Incl. 2 sanding pads, perforated; 5 of each 

sanding sheets, perforated, grain 60, 80, 

120; 1 extractor hood with suction pipe; 

2 hose sockets for hose connection Ø 27 

and 32 mm and 2 adapters.

9 26 02 074 01 4

9 26 02 084 01 0

Absaugvorrichtung
Dust extraction device

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

Zum Arbeiten mit diamantbesetzten 

Werkzeugen, werkzeuglos montierbar. 

Staubsaugeranschluss Ø 32 mm.

For working with diamond tools, can 

be fitted tool-free. Dust extraction 

connection Ø 32 mm.

Nur passend für SUPERCUT FSC 1.6 Q und 

2.0 Q. Erforderlich für die Aufnahme der 

Zubehörteile mit Sternaufnahme (z.B. 

Raspeln, Schleif- und Polierplatten).

Only suitable for SUPERCUT FSC 1.6 Q and 

2.0 Q. Needed to hold accessories with 

a star receptacle (e.g. rasps, sanding and 

polishing pads).

Adapter
Adapter

6 37 33 005 01 0

Reinigungsblock
Cleaning block

6 37 19 007 01 0

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number
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FEIN Marine Programm

FEIN Marine range

La gamme FEIN Marine

Programa FEIN Marine

FEIN marineprogram

Ассортимент FEIN Marine

Schneidmesser
Cutter blade

5 6 39 03 128 01 2

Schneidmesser
Cleaning blade

5 6 39 03 117 01 5

Schneidmesser
Cutter blade

5 6 39 03 116 01 1

Reinigungsmesser
Cleaning blade

Segmentmesser
Segment blade

6 39 03 132 01 030 73  2

Schnitt-   Gesamt- Stk.
länge länge

Bestellnummer

Cutting-  Total  Qty.
length   length

Order number

mm  mm

Arbeitshandschuhe
Work gloves

3 21 73 003 00 3

3 21 73 004 00 1

3 21 73 005 00 5

9 L

10 XL

11 XXL

M-CUT Sägeblatt
M-CUT saw blade

Hartmetall-Feile, schmal, 12-Kant
Carbide file, narrow, 12-sided

6 35 02 138 01 430 50

St. Bestellnummer
Qty. Order number

6 37 06 018 01 02

M-CUT Sägeblatt, schmal, 12-Kant
M-CUT saw blade, narrow, 12-sided

6 35 02 138 01 42 10

St.     Breite mm Bestellnummer
Qty.  Width mm Order number

Hartmetall Sägeblatt Ø 80 mm
Carbide saw blade Ø 80 mm

6 35 02 155 01 0

St. Bestellnummer
Qty. Order number

6 38 06 153 02 22

St. Bestellnummer
Qty. Order number

6 37 23 031 01 02

St. Bestellnummer
Qty. Order number

6 37 23 032 01 05

6 37 33 005 01 0

Nur passend für SUPERCUT FSC 1.6 Q und 

2.0 Q. Erforderlich für die Aufnahme der 

Zubehörteile mit Sternaufnahme (z.B. 

Raspeln, Schleif- und Polierplatten).

Only suitable for SUPERCUT FSC 1.6 Q and 

2.0 Q. Needed to hold accessories with 

a star receptacle (e.g. rasps, sanding and 

polishing pads).

Adapter
Adapter

Bügelhandgriff
Bail handle

3 21 19 116 01 1

 Bestellnummer
Order number

 Bestellnummer
Order number

Bestellnummer
Order number

1 6 39 03 161 01 4

6 39 03 161 03 05

St. Bestellnummer
Qty. Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

St. Bestellnummer
Qty. Order number

Messerbreite  Stk. Bestellnummer

Blade width  Qty. Order number
mm

Breite      Länge      Stk. Bestellnummer

Width      Leng     Qty. Order number
mm

2

Schneidmesser
Cutter blade

Schleifplatten-Set, Kunststoff
Set of sanding pads, plastic

6 39 03 183 01 9

6 39 03 184 01 7

6 39 03 185 01 1

6 39 03 186 01 4

3

4

5

6

Borstenvlies
Bristle fleece

Filzpolierpad
Felt polishing pad

2

2

2

2

Gr. Bestellnummer
Size Order number

th
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www.fein.com P
ri

n
te

d
 i
n
 G

e
rm

an
y.

 A
b

b
il
d
u
n
ge

n
 u

n
ve

rb
in

d
li
ch

. 
T
e
ch

n
is

ch
e 

Ä
n

d
e
ru

n
ge

n
 v

o
rb

e
h

al
te

n
. 
3
 4

1
 3

0
 3

7
8
 0

6
 0

  
0

4
.0

9
 D

E
. 

Nutzen Sie die 3 Jahre FEIN PLUS Garantie: Für alle FEIN Elektrowerkzeuge gewähren wir 

Ihnen  die 3 Jahre FEIN PLUS Garantie. Dazu müssen Sie Ihr neues FEIN Elektrowerkzeug einfach 

inner halb von 6 Wochen nach dem Kauf unter www.fein.com registrieren.

Make the most of the 3-year FEIN PLUS warranty: We offer the 3-year FEIN PLUS 

warranty for all your FEIN power tools. All you need to do is register your new FEIN power tool 

at www.fein.com within 6 weeks of purchase.

Bénéfi ciez de la garantie FEIN PLUS de 3 ans : Nous vous offrons la garantie FEIN PLUS de 

3 ans sur tous les outils électriques FEIN. Pour en bénéfi cier, il vous suffi t d’enregistrer votre nouvel 

outil électrique FEIN dans les 6 semaines suivant l’achat à l’adresse www.fein.com.

Utilice la garantía FEIN PLUS de 3 años de duración: Para todas las herramientas FEIN garan-

tizamos 3 años de garantía FEIN PLUS. Para ello, tiene que registrar su nueva herramienta eléctrica 

FEIN en la página www.fein.com en las 6 semanas posteriores a su compra.

Benytt deg av 3 års FEIN PLUS-garanti: Vi gir 3 års FEIN PLUS-garanti på alt elektroverktøy 

fra FEIN. Da må du bare registrere ditt nye elektroverktøy fra FEIN på www.fein.com innen 6 uker 

etter kjøpsdato.

Воспользуйтесь трехлетней гарантией FEIN PLUS: для всех электроинструментов 

FEIN мы предоставляем трехлетнюю гарантию FEIN PLUS. Для того чтобы получить ее, про-

сто зарегистрируйте новый инструмент FEIN на веб-сайте по адресу www.fein.com в течение 

шести недель после покупки.

 


